
 

 
 

 
  

 Abstract 
                                                                                                                                                    

 
The commensurability of understanding and the ontological possibility of 
dialogue constitute a cornerstone of contemporary philosophical inquiry. 
Hans-Georg Gadamer, through the lens of philosophical hermeneutics, posits 
the "fusion of horizons" (Horizontverschmelzung) as the culmination of 
linguistic mediation and the productive role of prejudice (Vorurteil), asserting 
the ultimate possibility of shared understanding. Conversely, Jean-François 
Lyotard introduces the radical concept of the différend to delineate discursive 
impasses where the absence of a universal rule of judgment renders consensus 
- and even translation into a dominant idiom - impossible. Employing an 
analytical-critical methodology, this study interrogates how the différend 
destabilizes the epistemological and ethical optimism inherent in Gadamerian 
hermeneutics. The central inquiry examines whether philosophical 
hermeneutics possesses the conceptual elasticity to account for the "refusal of 
understanding" and the structural breakdown of dialogue, or if it necessitates 
a fundamental paradigmatic shift. The findings suggest that the différend does 
not merely signify a communicative failure but functions as a limit-concept 
that exposes the ethico-political boundaries of language. Consequently, this 
study argues for a transition from a consensus-oriented hermeneutics toward 
a "Hermeneutics of Responsibility," which prioritizes the preservation of 
alterity over the necessity of agreement. 
 

 
 
 
 

Article type:  Research 
Articl                 

Article history: 
Received:  
December17,  2025 

Accepted:  
January 21 , 2026  

Published Online: 
February 18, 2026 

Keywords: 
 Différend,  
Gadamer, 
Incommensurability, 
Justice, 
Lyotard, 
Philosophical 
Hermeneutics, 
 Shared understanding 



    "هرمنوتيك معاصرسپهر " ، ويژة ١٤٠٤، زمستان ١٢نبراس، شماره                     ١٦٨         

 مقاله اريخچه ت

 ١٤٠٤)  ذرآ(  قوس ٢٦ دريافت:

 ١٤٠٤) دي  (جدي   ١ :پذيرش

)  بهمن(دلو ٢٩ :نآنلاي انتشار

١٤٠٤  

  : كليدي واژگان

  هرمنوتيك اختلاف، ليوتار،

  مشترك، فهم فلسفي،

 .عدالت   زبان، گادامر،

 

 

 
 
 
 
 

 مفھوم «اختلاف» در اندیشه  لیوتار 
 و چالش امکان فھم مشترک در ھرمنوتیک فلسفی گادامر 

 
 نصیری   فھیمه   دکتر                                                                                                                                                    

ايران  تهران، نور، پيام دانشگاه مشاوره، و تربيتي علوم گروه استاديار  
Email: F_nasiri@pnu.ac.ir 
ORCID: 0000-0002-5142-4378 
 

 
 

 چكيده

   

 هرمنوتيك   سنت   در  ويژهبه   معاصر،  فلسفه  هايپرسش   ترينبنيادي  از  وگوگفت   امكان   و   مشترك  فهم  مسئله

  از   مشترك،  زبان  و  هاداوري پيش  نقش  فهم،  بودنتاريخي  بر  تأكيد  با  گادامر  گئورگهانس.  است  فلسفي

  ليوتار،   فرانسواژان   مقابل،  در.  كند مي  دفاع  هاسوژه  ميان  مشترك  فهم  نوعي  تحقق  و  »هاافق   ادغام«  امكان

 تنهانه  هاآن   در  كه   كندمي  اشاره  هاييوضعيت   به  »اختلاف«  مفهوم  طرح  با  مدرن،پست   فلسفه  چارچوب  در

- تحليلي  روش  با   حاضر  مقاله .  است  ناممكن  مسلط   زبان  به   ادعا  يك  ة ترجم  و  داوري  خودِ  بلكه   توافق،

  فلسفي   هرمنوتيك   اخلاقي  و  شناختيمعرفت   بينيخوش   چگونه  » اختلاف«   كه   دهد   نشان  كوشد مي  انتقادي

  هرمنوتيك   آيا  كه  است  آن  پژوهش  اصلي  پرسش.  كشدمي  چالش  به  را  مشترك  فهم  امكان  به  نسبت

  يا   دارد  را   وگوگفت   شكست   و   فهم   امتناع  هايوضعيت   تبيين  توان  گادامري،   قرائت   در  ويژهبه   فلسفي،

  فهم،   كلي  نفي  نه  ،»اختلاف «  مفهوم  كه  دهدمي   نشان  پژوهش  هاييافته.  است  نظري  بازانديشي  نيازمند

  صرفاً  نظريه يك از را  فلسفي هرمنوتيك تواندمي  و  است آن سياسي  و  اخلاقي زباني، حدود افشاي بلكه

  . دهد  سوق محورمسئوليت  و انتقادي  هرمنوتيك يك سوي به محور،تفاهم 

  

  سنبرا تحقيقات و مطالعات مؤسسة: ناشر                                           



                  ١٦٩            گادامر فلسفي  هرمنوتيك در مشترك فهم امكان چالش و ليوتار  انديشه در »اختلاف «  مفهوم      

  مقدمه 

معنــي تفســـير كـــردن آمـــده  و بـــا بـــه  Hermeneuein  از فعـــل يونـــاني ١اصــطلاح هرمنوتيـــك 

كــه پيــام آور خــدايان يونــاني اســت هــم ريشــه مــي باشــد. در حقيقــت،  ٢كلمـــه هــرمس

ــي ــد و م ــي ده ــام م ــرمس را انج ــار ه ــز ك ــر ني ــرمسمفس ــاي ســخن را كوشــد ه ــه معن گون

ــد(فتحي،  ــهرمنوت ). ١٦٤: ١٣٨٧كشــــف كنــ ــ كيــ ــارة چ يدانشــ ــه دربــ ــت كــ ــتياســ  ،يســ

ــه فهـــم پد گـــريصـــحت و د اريـــروش، مع ط،يشـــرا ــاوصـــاف مربـــوط بـ  يفرهنگـــ يدارهايـ

هرمنوتيــك هنــر تفســير و يــا نظريــه اي در بــاب تفســير  .)١٣٨٩(تــوران،  كنــديبحــث مــ

ــك و  ــيك، رمانتيـ ــه كلاسـ ــه مرحلـ ــه سـ ــوان بـ ــي تـ ــي را مـ ــك غربـ ــاريخ هرمنوتيـ اســـت. تـ

ــه  ــاثير و نفـــوذ مربـــوط بـ ــيم كـــرد. در ميـــان ســـه مرحلـــه فـــوق بيشـــترين تـ فلســـفي تقسـ

ــد.  ــي باشـ ــتم مـ ــرن بيسـ ــك قـ ــر هرمنوتيـ ــاكم بـ ــه روح حـ ــت كـ ــفي اسـ ــك فلسـ هرمنوتيـ

ــ ــير مت ــق تفس ــه روش و منط ــال ارائ ــه دنب ــيك ب ــك كلاس ــت اصــلاح هرمنوتي ــت. نهض ون اس

ــيحيان  ــاط مسـ ــع ارتبـ ــز قطـ ــم و نيـ ــه پروتستانتيسـ ــانزدهم و رواج انديشـ ــرن شـ ــذهبي قـ مـ

پروتســـتان باكليســـاي رم و از بـــين رفـــتن مرجعيـــت آن كليســـا ، ســـبب شـــد تـــا مســـيحيان 

پروتســتان بــه منظــور تفســير كتــاب مقــدس، بــه تنظــيم و تنقــيح قواعــد و شــيوه تفســير 

ــد. ــدس بپردازن ــاب مق ــن كت ــر اي ــب ام ــد موج ــاخه ش ــش از ايش ــا دان ــوان ب  هرمنوتيــك عن

 روش يــا قدســي هرمنوتيــك عنــوان بــا زمينــه ايــن در مســتقل اثــر نخســتين. آيــد پديــد

 كــه دهــدمي نشــان اثــر ايــن. شــد منتشــر ٤دانهــاور نوشــتة) ١٦٥٤(٣مقــدس متــون تفســير

ــدف ــلي ه ــنده اص ــة نويس ــد ارائ ــاكم قواع ــر ح ــير ب ــون تفس ــدس مت ــوده مق ــت؛ ب ــا اس ــن ب  اي

ــال، ــد حـ ــدهطرح قواعـ ــان از آن در شـ ــي چنـ ــوردار ظرفيتـ ــد برخـ ــه بودنـ ــتندمي كـ  در توانسـ

ــة ــايدانش همـ ــي هـ ــر متكـ ــتن بـ ــز مـ ــه نيـ ــار بـ ــه كـ ــوند گرفتـ  از ).Grondin, 1995: 48 ( شـ

. .شـــودمي فهــم متــون تفســـير فــن مثابــةبه خــود كلاســـيك معنــاي در هرمنوتيــك رو،ايــن

ــا  ــدس ي ــون مق ــير مت ــا تفس ــه ب ــه ك ــترش يافت ــايي گس ــوزه ه ــوص در ح ــه خص ــن ب ــن ف اي

ــدس ــك مق ــه هرمنوتي ــه ب ــات ك ــد: الهي ــروكار دارن ــرعي س ــا  ٥ش ــه ب ــوق ك ــردازد. حق ــي پ م

ــوقي ــك حقـ ــوژي ٦هرمنوتيـ ــروكار دارد و فيلولـ ــي ٧سـ ــك عرفـ ــث هرمنوتيـ ــل بحـ ــه محـ  ٨كـ

ــد ــت و فراينـ ــي داشـ ــش كمكـ ــوارد نقـ ــن مـ ــك در ايـ ــت. هرمنوتيـ ــير اسـ ــهيل را تفسـ  تسـ

ــرو مي ــي روب ــاور نكردن ــا ب ــبهم ي ــارات م ــا عب ــير ب ــه تفس ــواردي ك ــوص در م ــه خص ــرد؛ و ب ك

 
1. Hermeneutics 
2. Hermes 
3. Hermeneutica Sacra Sive Methodus exponendarum S. Literarum ( Eng: Sacred Hermeneutics or the Method 
of Expounding the Sacred Scriptures )   
4. Johann Conrad Dannhauer (1603 - 1666) 
5 . hermenutica sacra 
6 . hermenutica juris 
7 . Philology 
8 . hermenutica profana 
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ــلتي  ــاً خصـ ــك اساسـ ــرد. هرمنوتيـ ــي كـ ــدا مـ ــاز پيـ ــك نيـ ــاري هرمنوتيـ ــه يـ ــد بـ ــي شـ مـ

هنجارگـــذار داشـــت، يعنـــي بـــراي تفســـير بهتـــر متـــون، مجموعـــه اي از قواعـــد و احكـــام و 

  ).١٢  -١١:  ١٣٩٣( گروندن،   داصول عرضه مي كر

ــوس   ــارتين كلادني ــان م ــص در  ١يوه ــيك و متخص ــك كلاس ــرداز هرمنوتي ــه پ ــرين نظري معروفت

الهيــات مســيحي اســت. وي بــر ايــن بــاور اســت كــه معنــاي هــر اثــر همــان مقصــود ســازنده و يــا 

همـان اثـر اسـت و هرمنوتيـك همـان تأويـل وگشـودن رمـز و يـافتن معنـاي قطعـي مـتن ة  نويسند

ــي  ــل گراي ــأثر از عق ــت و مت ــكل گرف ــنگري ش ــتر عصــر روش ــك كلاســيك در بس اســت. هرمنوتي

حاكم بر اين عصر بـوده اسـت. در هرمنوتيـك كلاسـيك فهـم حقيقـت بـراي همگـان ميسـر اسـت، 

مشروط بر آنكـه بـه منطـق و روش متناسـب بـا مـتن دسـت يابنـد. همچنـين موانـع يعنـي ابهامـاتي 

ــود ( حســين زاده،  ــته ش ــون وجــود دارد از ميــان برداش ــي از مت ). بنــابراين  ١٣٨٠كــه در برخ

هرمنوتيـك كلاسـيك متنـاظر بـا هرمنوتيك زماني آغاز مي شود كـه فهـم مـتن دچـار مشـكل شـود.  

معناي سنتي تفسير است. ازاينـرو كـار مفسـر روشـن كـردن مقصـود مؤلـف ، شـرح و تبيـين و نيـز 

  رفع ابهامات متن است.  

، متألـه   ٢هرمنوتيك رمانتيـك سـرآغاز هرمنوتيـك مـدرن اسـت كـه بـا آراي فـردريش شـلايرماخر  

آلمــاني آغــاز شــده اســت. هرمنوتيــك شــلايرماخر را از آنــرو رمانتيــك ناميــده انــد كــه تــلاش وي 

ــر  ــي عص ــل گراي ــم عق ــد. رومانتيس ــي آي ــاب م ــه حس ــا ب ــك در اروپ ــبش رمانتي ــي از جن بخش

طلبيد. در عصـر روشـنگري ايـن بـاور وجـود داشـت كـه انسـان بـه مـدد روشنگري را به چالش مي

ــد.  ــه حقيقــت امــور دســت ياب ــد ب ــا اســتفاده از روش صــحيح منطــق مــي توان ــاد و ب عقــل خودبني

رومانتيسم امكـان دسـتيابي بـه حقيقـت و فهـم عينـي را نـاممكن ندانسـته، بلكـه بـر نقصـان فهـم و 

ــتن را  ــم م ــيك، فه ــك كلاس ــرخلاف آراي هرمنوتي ــلايرماخر ب ــد دارد.  ش ــم تأكي ــوء فه ــان س امك

ــامــري طبيعــي و آســان نمــي ــدفهمي را ام ــده وي ري عــادي ميدانســت، بلكــه ب ــه عقي انگاشــت. ب

چون بـد فهمـي در همـه مراحـل فهـم مـتن وجـود دارد پـس نيـاز بـه تفسـير نـه فقـط بـراي رفـع 

هـاي عمـده ديگـر از شخصـيت  ٣ابهام، بلكه بـراي عمـل فهـم نيـز ضـروري اسـت. ويلهلـم ديلتـاي

  هرمنوتيك است كه نظرات جديدي در باب روش شناسي در هرمنوتيك ارائه كرده است.  

آغـاز شـد. هرمنوتيـك فلسـفي تغييـر جهـت اساسـي   ٤هرمنوتيك فلسـفي بـا آراي مـارتين هايـدگر 

در اهــداف و وظــايف هرمنوتيــك پديــد آورد. از ديگــر نظريــه پــردازان ايــن حــوزه هــانس گئــورك 

است كـه بـرخلاف عقـل گرايـي عصـر روشـنگري، پيشـداوري را شـرط لازم حصـول فهـم   ٥گادامر

دانسـت.گرچه هرمنوتيـك فلســفي بـا آراي هايـدگر وگــادامر رونـق يافـت، امــا برخـي از فيلســوفان 

 
1. Johann Martin Chladenius (1710 - 1759) 
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ــدا ــر ژاك دري ــاي هرمنوتيــك  ٢و پــل ريكــور ١فرانســوي، نظي ــر غن ــرغم اخــتلاف نظرهايشــان ب علي

ــاهروزاده،  ــد (م ــفي افزودن ــلي ١٣٩٥فلس ــار اص ــم را ك ــفي در فه ــل فلس ــفي تام ــك فلس ). هرمنوتي

اي بـه ارائـه روش و بيـان اصـول و قواعـد حـاكم بـر فهـم و تفسـير كنـد و علاقـهخود قلمـداد مـي

  ).  ٣٥:  ١٣٨٠( واعظي،    پردازدندارد و به نقد روش شناسي مي

بن  يكيمثابه  به  فهم، فلسف  نيتريادياز  معرفت  ،يمقولات  تأملات  كانون  در  و   يشناختهمواره 

 يروش  ،يذهن   يصورت كنشتا تفكر مدرن، فهم غالباً به  ونانيقرار داشته است. از فلسفه    يشناختانسان

. با ظهور فت اييبه آن دست م  نيمع  يقواعد  يريكارگكه فاعل شناسنده با به  شديم  ريتفس  يمعرفت  اي

ب  يفلسف   ك يهرمنوت  اند  ژهيوبه   ستم،يدر قرن  او هانس  دگري هانيمارت   شهيدر    ي تلق  ني گئورگ گادامر، 

 . )١٣٩٦گادامر،   ( مورد توجه قرار گرفت  يو زبان يخي تار ،يوجود يعنوان امر دگرگون شد و فهم به

كه انسان همواره در بطن    داند يم  ي محور، فهم را رخدادروش  ي كردهايبرخلاف رو  ،يفلسف  ك يهرمنوت 

  اصليمنظر، مسئله    ني. از اكنديم   ياز فهم، بلكه همواره در افق فهم زندگ  ش يآن قرار دارد. انسان نه پ

چون   يمي طرح مفاه  بااست. گادامر    شود»يم  ر يپذ فهم امكان  يبلكه «در چه افق  م»،ينه «چگونه بفهم

  خ ياز سنت، زبان و تار  يا ها، نشان داد كه فهم همواره در شبكهفهم و ادغام افق  يمندخي تار  ،يداور شيپ

  با.  انداما اصولاً ممكن ستند،يو كامل ن  ييوگو و تفاهم، گرچه هرگز نهارو، گفت  نيو از هم  دهديرخ م

نسبت    يني بخوش  نيمدرن، ادر بستر فلسفه پست  ژهيوبه   ستم،يدوم قرن ب  مهين  يحال، تحولات فكر   نيا

  مواجه ساخت.   يجد  يدها ي به امكان فهم مشترك را با ترد

محور فلســفه مفروضــات تفــاهم نياديــطور بناســت كــه بــه ياز جملــه متفكرانــ ٣وتــاريفرانســوا لژان

بـر تكثـر  ديـو تأك » ٤هـاتيفراروا ياعتبـاري. او بـا اعـلام «بكشـديرا بـه نقـد م  يكهرمنوتي  و  مدرن

 گــريواحــد و زبــان مشــترك د تيــكــه در آن، عقلان ديــگويســخن م يتياز وضــع ،يزبــان يهــايباز

 .)١٣٨٠  وتار،ي(ل  ستندين  شدهنيتضم

ــا در ــارچوب، ل نيـ ــاريچـ ــتلاف وتـ ــوم «اخـ ــرح م» ٥مفهـ ــديرا مطـ ــع كنـ ــه وضـ ــا بـ  ييهاتيتـ

 يقابــل داور يتعــارض، نــه قابــل حــل اســت و نــه حتــ كيــهــا اشــاره كنــد كــه در آن

ــفانه؛ ز ــمنص ــرف ز راي ــدانيط ــان ده،ي ــد زب ــج  يفاق ــد رن ــه بتوان ــت ك ــاس ــا اي ــود را در  يادع خ

ــان ــام زب ــلط ب ينظ ــمس ــد. ا اني ــكن ــوم،م ني ــ فه ــد يچالش ــرا يج ــر نظر يب ــه ــه  ياهي ــت ك اس

 حاضـــرمقالـــه  ياصـــل مســـئله. رديـــگيم فـــرضشيوگو را پزبـــان مشـــترك و امكـــان گفـــت

ــاًدقي ــ ق ــكل م نيدر هم ــه ش ــگينقط ــان رخ مردي ــواره در زب ــم هم ــر فه ــد،ي: اگ ــه  ده ــاه چ آنگ

ــا زبـــان مشـــترك وجـــود نـــدارد؟ آگفـــت كـــه در آن ييهاتوضـــعيدربـــاره  تـــوانيم ــهـ  ايـ
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ســـكوت  يبـــا نـــوع ايـــكنـــد،  نيـــيرا تب هاتيوضـــع نيـــقـــادر اســـت ا يفلســـف كيـــهرمنوت 

  .شود؟يمواجه م  ينظر

 »اخـتلاف«مفهـوم    انيـنسـبت م  يپـژوهش، بررسـ  نيـا  محـوريتوجه به آنچه گفته شـد، مسـئله    با

ــهيدر اند ــاريل ش ــو نظر وت ــم در هرمنوت  هي ــفه ــف كي ــت. به يفلس ــورت دقاس ــص ــا تر،قي ــه  ني مقال

 ،يدر قرائــت گــادامر ژهيوبــه ،يفلســف كيــهرمنوت  ايــآ پرســش پاســخ دهــد كــه نيــبــه ا كوشــديم

 يِوتـاريآنكـه مفهـوم ل  ايـ  رد،يـوگو را دربرگامتنـاع فهـم و شكسـت گفـت  يهاتيقادر است وضـع

مقالــه  ياصــل هيفرضــ اســت؟ يســنت فكــر نيــا يســاختار يهاتمحــدوديدهنده نشــان «اخــتلاف»

ــ  Différend آن اســت كــه ــه نف ــ ين ــ طيحــدود و شــرا يامكــان فهــم، بلكــه افشــا يكل آن  ياخلاق

دو خــلأ  نه،يشــيمــرور پ بــا .وادارد يانتقــاد يشــيرا بــه بازاند يفلســف كيــهرمنوت  توانــدياســت و م

طور خـاص مفهـوم كـه بـه يبـه زبـان فارسـ  يقـتطبي  منـدنظامنداشـتن مطالعـه  . اول  شـوديآشكار م

ــتلاف» ل ــاري«اخ ــد و پ وت ــرار ده ــادامر ق ــترك» گ ــم مش ــا «فه ــل ب ــدهايرا در تقاب ــرا يام  يآن را ب

 تلاقـي  نقطـه  عنوانبـه  «سـكوت»عـدم پرداخـت بـه مسـئله   و دوم.  كنـد  يبررسـ  يفلسـف  كيهرمنوت 

ــا ــدو نظر ني ــ. آهي ــاريســكوت در اخــتلاف ل اي ــوانيرا م يوت ــه ت ــرزب ــديدر فرا »يعنوان «م ــم  ن فه

ــرد،  ريتفســ يگــادامر ــك ــكــه اآن اي ــ شكســتســكوت اساســاً نشــانه  ني ــه اســت؟ كهرمنوتي  مقال

  .نو است  يلتحليارائه   يدو خلأ، در پ نيحاضر با تمركز بر ا

 گادامر  يفلسف كهرمنوتي  در مشترك» «فهم  مفهوم 

را از  كيــــ، هرمنوت )١٩٦٠(١و روش قـــتيحق يديـــگ گـــادامر بــــا اثـــر كلگئـــور هـــانس 

ــروش ــ يشناسـ ــه هست ريتفسـ ــون بـ ــيمتـ ــم  يشناسـ ــادامر، فهـ ــر گـ ــا داد. از نظـ ــم ارتقـ فهـ

. فهـــم، نـــه دهـــديزبـــان رخ م قيـــو از طر خيتـــار انيـــاســـت كـــه همـــواره در جر يادهيـــپد

 ايــو مــتن ( رگريتفســ يهــااســت كــه در آن افق يداديــو منفعــل، بلكــه رو يذهنــ يكنشــ

اســـت. هـــر مفســـر بـــا » ٢هـــامفهـــوم گـــادامر، «ادغـــام افق ديـــكل.زنديآمي) در هـــم ميگـــريد

ــتن مـــ يخيتـــار يهـــايداورشيو پ هـــافهمشيپ ــه ســـراغ مـ ــ. اروديخـــود بـ  هـــافهمشيپ نيـ

ــم ن ــانع فه ــتند،يم ــان س ــم زم ــتند. فه ــان آن هس ــرط امك ــه ش ــل م يبلك ــيحاص ــق  دوش ــه اف ك

ــار يخيتــــار ــر بــــا افــــق تــ                              ادغــــام شــــود انيــــپايب ييگوومــــتن در گفــــت يخيمفســ

 )Gadamer, 2004 (.         

ــادامر در    ــت و روشگ ــده را حقيق ــن اي ــه  اي ــوان ب ــي ت ــحيح م ــاب روش ص ــطه انتخ ــه بواس ك

داد. بــه نظــر وي كارآمــدي روش بــراي دســتيابي بــه  حقيقــت اشــياء دســت يافــت مــورد نقــد قــرار

شناخت حقيقـي، در امـوري اسـت كـه بتـوان موضـوع شناسـايي (ابـژه) را پـيش رو داشـت، امـا در 

تــاريخي و آثــار و پديــده هــاي انســاني، نمــي تــوان بــه شــناخت حقيقــت آنهــا نائــل شــد. از  امــور
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                  ١٧٣            گادامر فلسفي  هرمنوتيك در مشترك فهم امكان چالش و ليوتار  انديشه در »اختلاف «  مفهوم      

پـردازيم، بلكـه بـا مجموعـه اي از پـيش دانسـته تفسـير امـور نمـي سوي ديگر ما در خلأ بـه درك و

داوريها و پرسشـها بـه عمـل فهـم مبـادرت مـي ورزيـم پـس فهـم مـتن بـدون ها ، انتظارات و پيش

  اعتقادات مفسر ممكن نمي باشد.  فهم پيش فرضها و

ماهيـت فهـم و شـرايط  وجـودي تحقـق آنـرا بررسـي نمايـد. ايـن  هرمنوتيك فلسـفي برآنسـت تـا

ــاره صــحت و ســقم فهــم نمــي پــردازد، بلكــه در پــي تحليــل ماهيــت فهــم  نگــرش بــه داوري درب

است. از آنجا كـه فهـم متـأثر از پـيش داوري  مفسـر و پـيش داوري متـأثر از سـنت و تـاريخ اسـت 

و تاريخ دائماً در حال شكل گيري اسـت، پـس فهـم فاقـد ثبـات اسـت. در چنـين نگرشـي فهـم هـا 

هميشـه  اعتقـاد بـه وجـود قضـاياي ثابـت و نسبي، سيال و متغيرند و جـايي بـراي مطلـق انديشـي و

چگونـه اصـول و آمـوزه  صادق وجود ندارد. در اينجـا بايـد گفـت اگـر فهـم سـيال و نسـبي اسـت،

تـوان بـه عنـوان قضـاياي مطلـق و ارائـه مـي كنـد مـيهايي را كه هرمنوتيك فلسفي از ماهيت فهـم  

ــاور، علائــق و ذهنيــت مفســر  غيرنســبي تلقــي كــرد؟ اگــر همــه فهــم هــا ناشــي از پــيش داوري، ب

اسـت، پـس تحليـل هايـدگر و گـادامر از ماهيـت فهـم نيـز متـأثر از پـيش داوري و ذهنيـت خــاص 

آنــان اســت. بنــابراين نمــي تــوان آنــرا بــه عنــوان تحليــل نهــايي و صــادق و جزمــي ماهيــت فهــم 

باشــد در ايـن صـورت نقــد و پـذيرفت. ازآنجـا كــه در هرمنوتيـك فلسـفي هرگونــه فهـم موجـه مي

ــن نمي ــاريخي ممك ــاني و ت ــوم انس ــف عل ــاي مختل ــاخه ه ــم در ش ــابي فه ــر ارزي ــد. از نظ باش

هرمنوتيك فلسفي جريان فهم (مـتن، تـاريخ و انسـان) بـي پايـان اسـت و فهـم نهـايي ممكـن نمـي 

، زيرا كه فهـم ناشـي از امتـزاج افـق هاسـت و امتـزاج افـق هـا را پايـاني نيسـت. پـس از يـك باشد

شـمار داشـت ، بـدون آنكـه معيـاري بـراي داوري در اثر تاريخي يـا مـتن مـي تـوان فهـم هـاي بـي

صــحت و ســقم فهــم هــا وجــود داشــته باشــد. عــدم ضــابطه و معيــار بــراي ارزيــابي و نقــد، ارزش 

  ).   ١٣٩٥ماهروزاده،  برد زيرا كه هر فهمي موجه خواهد بود(فهم و معرفت را زير سوال مي

 مشتركجهان  واسطة ةمثابزبان به

ابـزار انتقـال معنـا تنهـا    زبـان اسـت». زبـان  د،يـفهم  تـوانيكـه م  يايكـه «هسـت  كنديم  ديتأك  گادامر

زبــان،  قيــ. از طرشــوديمــا گشــوده م يبــرا تيــاســت كــه در آن واقع يمشــتركبلكــه جهان ســت،ين

هــا ها و فرهنگنســل نبــي فهــمو حلقــه  شــونديمنتقــل م يجمعــ يهاهــا و تجربــهها، ارزشســنت

ــرار م ــديبرق ــت. مان ــدل ا  ١گووگف ــم ــرا آل دهي ــم ب ــت يفه ــت. در گف ــادامر اس ــ يگووگ  ل،ياص

ــراشــركت ــه ب ــر د يكنندگان ن ــه ب ــريغلب ــرا ،يگ ــه ب ــتيكشــف حق يبلك ــا  موضــوع ق ــديب  گريك

ــديم يهمكــار ــ. اكنن ــت ني ــا ٢يگو مســتلزم گشــودگوگف ــه ادعاه ــتيحق ينســبت ب ــريد ق و  يگ

 .) Gadamer, 2004 (  خود است  يهافهمشيپ  دنيكشلشچابه  يبرا يآمادگ
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  امكان فهم مشترك و اجماع 

ــا ممكــن، بلكــه امــر دگاهيــد از   يدر زنــدگ ريناپــذ اجتناب يگــادامر، فهــم مشــترك نــه تنه

ــان ــت. ز يانسـ ــاسـ ــا رايـ ــواره در فضـ ــا همـ ــان يمـ ــترك يزبـ ــدگ  مشـ ــ يزنـ ــه  ميكنيمـ كـ

ــرطشيپ ــت شـ ــاط اسـ ــه ارتبـ ــه. هرگونـ ــنت بـ ــعنوان مسـ ــان راثيـ ــار-يزبـ ــهيزم ،يخيتـ  نـ

ادغـــام  نـــديفرا. ابنـــدييهـــا در درون آن معنــا ماختلاف يكــه حتـــ آورديفـــراهم مـــ يمشــترك

فهـــم  يبـــه تعـــال گر،يكـــديبـــدون حـــذف  تواننـــديهـــا مكـــه تفاوت دهـــديهـــا نشـــان مافق

ــاننيب ــوند ياذه ــر ش ــا. منج ــا ب ــ ني ــاع عقلان ــال اجم ــه دنب ــادامر ب ــال، گ ــ يح ــد  يمبتن ــر قواع ب

 انيــ. اجمــاع نــزد او، اتفــاق نظــر در جرســتيهابرمــاس) ن ايــشــمول (ماننــد كانــت جهان

ــت ــوقتوگفـ ــواره مـ ــه همـ ــت كـ ــار ،يگو اسـ ــازنگر يخيتـ ــرض بـ ــت. ا يو در معـ ــاسـ  نيـ

ــاع، همگرا ــياجمـ ــ يـ ــت نيدر عـ ــر اسـ ــظ تكثـ ــل. حفـ ــالش اصـ ــهچـ ــت كـ ــن اسـ ــآ ي ايـ  ايـ

 را در خود جذب كند؟  وتاري«اختلاف» ل  توانديگادامر م  كيهرمنوت 

ــا  ــه  ني ــش، نقط ــيپرس ــدو نظر تلاق ــت هي ــ از. اس ــ كي ــه حت ــت ك ــد اس ــادامر معتق ــو، گ  يس

ــعم ــاناختلاف نيترقيــ ــتر زبــ ــا در بســ ــترك رخ م يهــ ــديمشــ ــابرا دهنــ ــان  ن،يو بنــ امكــ

 كنـــدياســـتدلال م وتـــاريل گـــر،يد يســـو از. گو و فهـــم متقابـــل همـــواره وجـــود داردوگفـــت

ــ ــه برخـ ــا آناختلاف يكـ ــان رهـ ــهيچنـ ــاهمگن شـ ــگفتمان يدر نـ ــه هـ ــد كـ ــا دارنـ ــان  چيهـ زبـ

ــترك ــرا يمش ــب يب ــود نآن اني ــا موج ــت؛يه ــابرا س ــت ن،يبن ــادامر يگووگف ــت  يگ ــن اس ممك

 .اعمال كند نيناخواسته خشونت نماد

 »به «اختلاف  تهيمدرن و گذار از پست  وتاريل  يفكر  نهيزم 

شـناخته   ١مـدرن  پسـت  تيوضـع  بـا كتـابِ  شـترياسـت كـه ب  يفرانسـو  لسـوفيف  وتاريل  فرانسواژان 

ــوديم ــ. در اش ــر، ل ني ــارياث ــادي«ب وت ــه فراروا ياعتم ــايتب ــه »ه ــيعنوان ورا ب ــل يژگ ــت ياص  پس

كـه از   ييجـا  دهـد،يرخ م  ٢فاخـتلا  او در كتـاب  فلسـفي  عطـف. امـا نقطـه  كنـديم  يمعرف  تهيمدرن

ــه تحل پســت طيصــرف شــرا فيتوصــ ــه و ب ــر رفت ــدرن فرات ــم ــاهمگن يســاختار لي ــا گفتمان ين ه

  .  پردازديم

ــاريل ــتدلال م وتـ ــدياسـ ــتلاف كنـ ــه «اخـ ــع »كـ ــه يتيوضـ ــه در آن منازعـ ــت كـ ــ يااسـ دو  نيبـ

مشــترك و  زبــانيقاعــده  چيحــل آن، هــ ي) وجــود دارد كــه بــرا دو گفتمــان ايــ طــرف (

ــيب ــترس ن يطرف ــام گــر،ي. بــه عبــارت دســتيدر دس ــوا كيــكــه  يهنگ ــرف دع نتوانــد  ،ط

ــدرد  ــ ايـ ــ يظلمـ ــل شـ ــه متحمـ ــاكم ( دهرا كـ ــترك حـ ــان مشـ ــوق در زبـ ــان حقـ ــثلاً زبـ  ،يمـ

 ك ياز  تيوضـــع نيـــ«اخـــتلاف» رخ داده اســـت. ا كيـــكنـــد،  انيـــ) بي اخلاقـــ ايـــ ياســـيس

 
1. The Postmodern Condition ( 1979 ) 
2. Le Différend (Paris: Minuit, 1983) [English: The Differend: Phrases in Dispute] 



                  ١٧٥            گادامر فلسفي  هرمنوتيك در مشترك فهم امكان چالش و ليوتار  انديشه در »اختلاف «  مفهوم      

خــود  يدعــوا تواننــديدر اخــتلاف ســاده، هــر دو طــرف م رايـ ـاســت؛ ز زيمتمــاه» «اخــتلاف ســاد

 ).١٣٨٠ليوتار،   (  ت ممكن اس يرا در چارچوب قواعد موجود مطرح كنند و داور

 ها و سكوت ها، نظم ساختار «اختلاف»: گفتمان

مــثلاً گفتمــان  كــه هــر گفتمــان ( دهــديم حيتوضـ »و «گفتمــان» «نظــم ميبــا اســتفاده از مفــاه وتـاريل

ــر ،يعلمــ ــ ،يحقــوق ،يهن ــياخلاق ــرا ي) قواعــد درون ــتول يخــود را ب ــادار دارد.  يهــاگزاره دي معن

كامـل   مـهامكـان ترج  كننـد،يبرخـورد م  گريكـديمتفـاوت بـا    يهـاكـه دو گفتمـان بـا نظم  يهنگام

 يزبـانيب  ايـ در ترجمـه، منجـر بـه سـكوت  ينـاتوان  نيـوجـود نـدارد. ا  يگـريبـه د  يكي  يهاگزاره

 .حرف خود را بزند  توانديها نماز طرف يكيكه در آن  يتوضعي  ؛شوديم

ــكل مثـــال   ــهادت بازمانـــدگان  وتـــار،يل يديـ  خواهنـــدياســـت. بازمانـــدگان م نســـل كشـــيشـ

ــج ب ــرانيرن ــود را ب ك ــخ ــوق اني ــان حق ــا زب ــد، ام ــ يكنن ــار اي ــود ( يخيت ــ موج ــه مبتن ــر  يك ب

ــواهد ع ــيشـ ــ ينـ ــل «حادثـ ــال كامـ ــه انتقـ ــادر بـ ــوب اســـت) قـ ــناد مكتـ ــبرقابلغي ةو اسـ  »انيـ

 منتقـــل را رنـــجتجربــه  قـــتيحق خواهـــديگفتمـــان شـــهادت (كــه م نيبــ ن،ي. بنـــابراســتين

ــد ــان و) كنـ ــوقي گفتمـ ــار-حقـ ــه م يخيتـ ــدي(كـ ــ«واقع خواهـ ــد)  ت»يـ ــت كنـ ــرا ثابـ  كيـ

 ).Lyotard, 1988  (دهدي«اختلاف» رخ م

ــرا وتـــاريل  (ماننـــد  تيـــفراروا كيـــهـــا تحـــت گفتمان »يســـاز«همگن يهرگونـــه تـــلاش بـ

ــ. بـــهكنـــدي) را رد مياخـــلاق كـــانت ايـــ يهگلـــ تيـــعقلان خـــود  ييهـــاتلاش نيزعم او، چنـ

ــوع ــاد ينـ ــونت نمـ ــكوت»  نيخشـ ــه «سـ ــت كـ ــياسـ ــا را ناداز طرف يكـ ــهـ ــگيم دهيـ و  رديـ

اســت  ييفضــا ،يوتــاريل آل دهيــا يدموكراســشــود. باعــث امتنــاع از ســازش گفتمــاني مــي

ــر گفتمان ــه در آن تكث ــمك ــه رس ــا ب ــناخته م تيه ــود،يش ــدون آن ش ــه ب ــيك ــر د يك ــريب  يگ

ــلطه  ــديس ــا. اب ــر ني ــارچوب نظ ــپا ،يچ ــد ل هي ــارينق ــك وت ــترك را تش ــم مش ــديم لياز فه . ده

ــاز د ــا دي ــر ادع ــ يياو، ه ــت يمبن ــر دس ــان يابيب ــاهم جه ــه «تف ــ »يب ــ اي ــاع عقلان ــد  »ي«اجم (مانن

                     موجــــود يهــــااختلاف توانــــدي) بــــالقوه مكنــــديهابرمــــاس مطــــرح م ورگنيــــآنچــــه 

  .را پنهان كند

 تأثير ليوتار بر هرمنوتيك معاصر

ــار را نمي  ــهليوتـ ــيني بـ ــوان هرمنوتيسـ ــنت  معنايتـ ــداد سـ ــه در امتـ ــت؛ او نـ ــيك دانسـ كلاسـ

اي منســجم در بــاب «نظريــه فهــم» عرضــه كنــد و نــه پــروژهگــادامر حركــت مي–ديلتــاي

ــد. بااينمي ــر كنـ ــك معاصـ ــر هرمنوتيـ ــادي بـ ــق و انتقـ ــأثيري عميـ ــار تـ ــه ليوتـ ــال، انديشـ حـ

گذاشـــته اســـت؛ تـــأثيري كـــه بـــيش از آنكـــه ســـازنده باشـــد، نقّادانـــه و مرزبينانـــه اســـت و 

  كشد.بينانه هرمنوتيك فلسفي را به چالش ميهاي خوشفرضپيش



    "هرمنوتيك معاصرسپهر " ، ويژة ١٤٠٤، زمستان ١٢نبراس، شماره                     ١٧٦         

  . نقد روايت كلانِ فهم١

داند و هاي كلان» مي، معرفت مدرن را متكي بر «روايتمدرنوضـعيت پسـتليوتار در اثر مشـهور خود  

). اين نقد،    Lyotard, 1979كند (ها معرفي مياعتمادي به اين روايتمدرن را بيمشـخصـه وضـعيت پسـت

ــت؛ زيرا هرمنوتيك گادامري، عليبه ــفي نيز هس ــتقيم متوجه هرمنوتيك فلس رغم تأكيد بر طور غيرمس

دي و پيش اريخمنـ بينتـ اهم  تفـ ان نوعي  ه امكـ بـ ان  افقداوري، همچنـ ام  اني و ادغـ اور داردالاذهـ بـ ا                      هـ

) Gadamer, 2004برد كه فهم بتواند  با تضـعيف ايده روايت كلان، اين فرض را زير سـؤال مي  ). ليوتار

به وحدتي معنادار، پايدار و همگاني دســـت يابد. از اين منظر، هرمنوتيك بايد نســـبت به ادعاي «فهم  

  تر شود.تر و محتاطمشترك» و «معناي فراگير» حساس

  هاي تفسير مفهوم «اختلاف» و محدوديت. ٢

ــه بحثمهم ــار ب ــومي ليوت ــهم مفه ــرين س ــار ت ــت. ليوت ــتلاف» اس ــوم «اخ ــوتيكي، مفه ــاي هرمن ه

ــد كــه در آن، نزاعــي رخ مياخــتلاف را وضــعيتي تعريــف مي ــا كن ــاني ي ــا هــيچ قاعــده زب دهــد ام

ــدارد؛ در نتيجــه، يكــي از طــرفين  ــان طــرفين وجــود ن ــه مي ــراي داوري عادلان گفتمــاني مشــتركي ب

ــه بيــان رنــج يــا حــق خــود نيســت(  ). ايــن ايــده پيامــد هرمنــوتيكي  Lyotard, 1988اساســاً قــادر ب

ــوء ــه س ــك ك ــج هرمنوتي ــرض راي ــرخلاف ف ــي دارد: ب ــلمهم ــري قاب ــق تفاهم را ام رفع از طري

ــت ــان ميوگو ميگف ــار نش ــد، ليوت ــدندان ــي «نفهمي ــه برخ ــد ك ــاختاري و حلده ــدنيها» س اند. ناش

 كمبـود نـه اند،مشـترك زبـان فقـدان جـنس  از  كـه  اسـت  مواجـه  مرزهـايي  با  همواره  تفسير  بنابراين،

  .است  مشترك زباني  آفرينش گرو در  مرزها اين گشودن و  تفسيري؛  تلاش

  بخش وگوي رهايي. نقد ايده گفت٣

ــه فلســفي، هرمنوتيــك  ــه را »وشــنودگفت« گــادامري، ســنت در ويژهب ــزاري تنهــا ن ــراي اب ــادلِ ب  تب

 فرآينـدِ در هاسـوژه كـه جـايي كنـد؛مي تلقـي »فهـم« بخشِقـوام  و  متعـالي  افـقِ  مثابـةبه  بلكه  ها،داده

 حـال،  ايـن  بـا.  يابنـدمي  دسـت  خـويش  فـردي  هـايفرضپيش  از  فراتـر  حقيقـتِ  به  ،»هاافق  امتزاج«

ــوا ــار فرانسـ ــا ليوتـ ــورتبنديِ بـ ــالِ صـ ــوم راديكـ ــانيناهم« مفهـ ــن هايپايه»سـ ــوش ايـ  بينيِخـ

ــزل  را شــناختيهستي ــدبرجســته مي او. ســازدمي متزل  ســيطرة در پيشــاپيش وگو،گفــت هــر كــه كن

  ( Lyotard, 1988 ) .استقدرت    پنهانِ  مناسباتِ و  »زباني  هايبازي«  قواعدِ

 بلكـه  اسـتعلايي،  حقيقـتِ  يـا  تفسـيري  عـدالتِ  گـاهِتنهـا تجلي  نـه  وگوگفـت  سـاحتِ  منظـر،  اين  از

ــه گــاه ــدل  خواهتماميــت ســازوكارِ ب  ســركوبِ و ناهمســاز صــداهاي طــردِ رســالتش كــه شــودمي ب

 بــر خــاص زبــانيِ بــازي يــك قواعــدِ تحميــلِ كــه دهــدمي هشــدار ليوتــار. اســت زبــاني »ديگــريِ«

ــرفين، ــوعي ط ــدالتيِبي« ن ــاختاري ع ــت »س ــه اس ــكاياتِ آن، در ك ــت ش ــه اقلي ــدانِ دليلِب ــانِ فق  زب

ــدمي بــاقي »نامســموع« مشــترك،  تــا ســازدمي نــاگزير را هرمنوتيــك انتقــادي، تبارشناســيِ ايــن. مان
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 يــا »ســكوت« گــاه كــه بپــذيرد و كــرده بازانديشــي ســلطه و زبــان فهــم، ميــان ناگسســتني پيونــدِ در

  .كنندمي بازنمايي  را وضعيت حقيقتِ  تحميلي، وگوهايِگفت  از  ترصادقانه ،»گسست«

  . توجه به امر ناتعبيرپذير ٤

كنـد هايي تأكيـد مي، بـر وجـود تجربـه١در آثـار متـأخر خـود و در بحـث از امـر والا   ويژهليوتار، به 

ــوم ــر مفه ــه در براب ــت ميك ــير مقاوم ــد (پردازي و تفس ــاي Lyotard, 1991 كنن ــد، مرزه ــن تأكي ). اي

ــادآوري مي ــانع از آن ميهرمنوتيــك را ي ــد و م ــا كن ــل معن ــه ادعــاي تملــك كام شــود كــه تفســير ب

  فروكاسته شود.

 » هاها» و «تكثر گفتمان«ادغام افق ان يم  ساختاري تقابل  

مشــترك  نــهيزم كيــ وجــود ســر بــر تقابــل اول،و گــادامر در درجــه  وتــاريل نيبــ تقابــل 

ــود ــان يوج ــا تبع يو زب ــادامر، ب ــت. گ ــاس ــاز ها تي ــواره  دگر،ي ــان «هم ــه انس ــت ك ــد اس معتق

ــدگ ــان» زن ــديم يدر زب ــه كن ــان، ن ــه و زب ــتيتنها خان ــع ،هس ــه واس ــه  نيتربلك ــت ك ــق اس اف

ــوژه ــرها و متندر آن سـ ــم روبـ ــا هـ ــا بـ ــونديم وهـ ــ. اشـ ــعه  نيـ ــانيواسـ ــام  ،زبـ ــان ادغـ امكـ

او  .كشـــديرا بـــه چـــالش م دهيـــا نيـــا »در «اخـــتلاف وتـــاريل امـــا. كنـــديهـــا را فـــراهم مافق

 ٢»گــزاره يهــامياز «رژ يبلكــه تكثــر ســت؛يو همگــن ن كپارچــهيمعتقــد اســت كــه زبــان، 

ــرا ــود را ب ــاص خ ــد خ ــدام قواع ــر ك ــه ه ــت ك ــاديا  ياس ــد.  ج ــخ دارن ــش و پاس ــا، پرس معن

ــه،يدر نت ــام ج ــه  يهنگ ــك ــرژ كي ــثلاً ر مي ــزاره (م ــژگ ــزارش واقع مي ــگ ــا رژتي ــ) ب ــزاره  مي گ

رخ  ٣كـــال يراد ينـــاهمگن شـــود،يشـــهادت) روبـــرو م ايـــرنـــج  انيـــب ميـــ(مـــثلاً رژ يگـــردي

 .دهديم

 » عنوان «خشونت تفاهمبه ك يبه هرمنوت وتارينقد ل 

ــد از  ــار،يل دگاهي ــرا وت ــلاش ب ــه ت ــترك  يهرگون ــم مش ــفه ــفه  اي ــه در فلس ــد آنچ ــق (مانن تواف

هــا در گــادامر وجــود دارد)، ممكــن اســت ناخواســته ادغــام افق دهيــدر ا ايــهابرمــاس  گوييوگفــت

كـه   ميخـواهيم  يمـا از طرفـ  يوقتـ  كـه  شـوديم  يخشـونت از آنجـا ناشـ  نيخشونت باشد. ا  ينوع

 نـاهمگونكـه تجربـه   ميكنيكنـد، در واقـع او را مجبـور مـ  انبيـ  مشـترك»  «زبـان  در  را  خـودتجربه  

ــد.  ترجمــه ســازهمگن و مســلط قواعــد تحــت را خــود ــدر اكن ــديفرا ني از  ييهــاترجمــه، بخش ن

ــا ــ يادع ــرف آس ــه ترجمه دهيدبيط ــذ ك ــذف م ريناپ ــتند، ح ــونديهس ــده  ش ــكوت ران ــه س و ب

 .عدالت است  يدر برقرار يزبان  ستميسكوت، گواه شكست س ني. اشونديم

 
1. sublime 
2. régimes de phrases (Eng: Phrastic regimes / Regimes of phrases) 
3. hétérogénéité radicale ( Eng: radical heterogeneity ) 
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بـر سـنت و زبـان مشـترك، ممكـن اسـت   ديـبـا تأك  ،يگـادامر  كيـكه هرمنوت   كندياستدلال م  وتاريل

ــلطه ــامرژي ناخواســته س ــان يه ــد را تقو يزب ــقدرتمن ــه ا تي ــد. ب ــكن ــق مشــترك»  ني ــه «اف ــا ك معن

كـه طـرف   شـوديحاصـل م  يدر واقع افق سنت مسـلط اسـت و فهـم مشـترك تنهـا زمـان  ،يگادامر

اخـتلاف سـاده «  بـه  ليتبـد «اخـتلاف»حالـت،    نيـدهـد. در ا  قيـخود را با افـق مسـلط تطب  ف،يضع

  .مانديپنهان م  يو ظلمِ اصل  شودمي  حل»قابل

 ها ادغام افق يها تمحدودي  و رنج  سكوت،

گــادامر معمــولاً  يفلســف كيــســكوت در هرمنوت  مفهــوماســت.  كيــمــرز فهــم در هرمنوت  ،ســكوت 

بـا  تيـكـه در نها  شـوديم  رتفسـي  سـنت  در  كـور»«نقطـه    ايـ  گووگفـت  در  توقـف»عنوان «لحظـه  به

 وتــار،يامــا در ل).  Gadamer, 2004 (شــوديبرداشــته م انيــگو از مودر گفــت شــتريب يگشــودگ

 انيـزبـان ب نيـدر ا توانـديادعـا) نم ايـرنـج ( نيـا دهـدياست كـه نشـان م  ساختاريسكوت نشانه  

ــا .) Lyotard, 1988 ( شــود ــد ني ــار،يل دگاهي ــرا يجــد يچالشــ وت ــام افق يب ــوم ادغ ــا امفه  جــاديه

زبــان مــا  قيــ) از طركــال يراد ياتجربــه ايــ تيــاقل ،ي. اگــر افــق طــرف مقابــل (مــثلاً قربــانكنــديم

هـا در ادغـام افق ادغـام چگونـه ممكـن اسـت؟  نيـدسـترس باشـد، آنگـاه ا  رقابـليغ  ياشهيطور ربه

«زبــان  كيــمفســر بـا فــرض وجـود  يعنـيشــود.  ريتفســ يتصــاحب معرفتـ ينـوع توانــديم وتـاريل

سـنت اسـت، بـه زور بـه داخـل افـق   نيـرا كـه خـارج از ا  يامشترك» و «سـنت مشـترك»، تجربـه

  .برديم نيآن را از ب  يناهمگن  ق،يطر نيو به ا  كشانديخود م

  » دادن به اختلاف «شهادت  ةمثابعدالت به 

ــاريل   ــاهم و اجمــاع م وت ــدالت را در تف ــه ع ــادامر ك ــرخلاف گ ــجويب ــدالت را در «شــهادت  د،ي ع

ــه رژ ــرام ب ــتلاف» و احت ــه اخ ــاميدادن ب ــزاره  يه ــاهمگن(گ ــديب) مي Lyotard, 1988 ن ــي. وظن  ةف

گـزاره   ميـرژ  كيـحـل آن، بلكـه جعـل    ي، نـه تـلاش بـرااخـتلاف مفسر در مواجهه بـا  اي  لسوفيف

 ريموضـوع تـأث نيـا. آن سـكوت را بـه گـوش برسـاند  يصـدا  انـدبتو  يالحظـه  ياست كه برا  دجدي

در قبــال  تياخــلاق بــر مســئول ي،گــادامر اخــلاق. گــذاردياز اخــلاق م كيــبــر فهــم هرمنوت  يمهمــ

اخـلاق  ي،وتـاريل  اخـلاق). ولـي     Gadamer,2004اسـت(  اسـتوار  گووگفـتسنت و تعهـد بـه ادامـه  

ــر مســئول ــاهمگن اســتوار اســت تيب ــال ناشــناخته و ن ــا را وادار م يتمســئولي ؛در قب ــه م ــديك از  كن

 .ميگوش ده  يگريد انيب  رقابليو به وجودِ غ مييايب رونيخود ب يزبان  يهاچارچوب

انگاشــته شــود. گــادامر  كســانيبــا «زبــان مســلط»  ديــفهــم گــادامر از «زبــان مشــترك» نبا

ــود تأك ــخـ ــديم ديـ ــت كنـ ــه گفـ ــ يگووكـ ــتمر پ ل،ياصـ ــد مسـ ــتلزم نقـ ــايداورشيمسـ و  هـ

ــودگ ــال يراد يگشـ ــه حق كـ ــبت بـ ــتينسـ ــريد قـ ــ يگـ ــت. برخـ ــادامر  ياسـ ــارحان گـ از شـ
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ــادامر، بــا تأك كيــجــذب رنــج هرمنوت  تيــقابل معتقدنــد كــه  نيــ، ا١مــوثر خيبــر تــار ديــگ

در ســـنت جـــذب  »ييهـــاعنوان «جراحترا بـــه يخيتـــار يهـــارا دارد كـــه رنج تيـــقابل

  .اعتراف و جبران را فراهم كند  نهيگو، زموگفت  قيكند و از طر

    ير يگجهي بحث و نت

فرانســوا -ژان يهاشــهيدر پرتــو اند يكيروش هرمنــوت  فيبــازتعر يچگــونگ يمقالــه بــه بررســ نيــا 

بـه تفـاهم   يابيبـر دسـت  افتـه،ي  يكـه اوج آن در كـار گـادامر تجلـ  ،يسـنت  كي. هرمنوت پرداخت  وتاريل

كـلان»،  يهـاتيخـود بـر «روا كـال يبـا نقـد راد وتـاريدارد. ل ديـتأك  يريتفسـ  يهانـهيزم  يزيآمو هم

ــهرمنوت  ــام جســتجو كي ــتيحق يرا از مق ــزار ق ــه اب ــرود آورده و آن را ب ــد ف ــرا يواح ــا يب  يافش

ــان يتضــادها ــ يزب ــ. اكنــديم ليمــتن تبــد يدرون ــا بهره ني  يهــاياز مفهــوم «باز يريــگپــژوهش ب

ــان ــور »يزب ــوم مح ــتدلال م يو مفه ــتلاف»، اس ــدي«اخ ــ كن ــه تفس ــامدرن ريك ــنبا پس ــال  دي ــه دنب ب

اســت كــه فاقــد  يزبــان يو حفــظ آن دســته از تضــادها ييآن، شناســا فــهيوحــدت باشــد، بلكــه وظ

اند. در غالـب، سـركوب شـده يهـاتياعمـال قـدرت روا ليـقانون حـل مشـترك بـوده و بـه دل  كي

ــهرمنوت  جــه،ينت ــاريل كي ــه  يوت ــه مثاب ــب ــان كي ــرا ياخــلاق زب ــر ســازش يب ــت در براب  يهامقاوم

جـامع در   هيـنظر  كيـعنوان  بـه  مانـدنيباق  يبـرا  يفلسـف  كيهرمنوت .كنـديعمـل م  ياسـيو س  يفكر

 نيـ. در اخـورديهـا فهـم شكسـت مباشـد كـه در آن  ييهاتيوضـع  نيـيقـادر بـه تب  ديـباب فهم، با

ــنقــش  توانــديم وتــاريراســتا، مفهــوم «اخــتلاف» ل ــرا يو اخلاقــ يشــناختشــوك معرفت كي  يرا ب

ــهرمنوت  ــادامر كي ــايا يگ ــد ف ــر. كن ــادامر م اگ ــگويگ ــام افق دي ــل ادغ ــم حاص ــت، لفه ــاريهاس  وت

زبـان طـرف مقابـل توسـط زبـان مسـلط مـورد   رايـادغـام ندارنـد، ز  تيـهـا قابلافق  يبرخـ  ديگويم

 كيـبـه   »گراصـرفاً «تفـاهم  هيـنظر  كيـرا از    كيـنكتـه، هرمنوت   نيـا  رشيپـذ .  ظلم قرار گرفته است

ــنظر ــا م »گراتي«مســئول هي ــديارتق ــه اده ــ. ب ــه ني ــهيوظ صــورت ك ــاول ف ــه  هي مفســر (و انســان)، ن

 انيـاز ب  يگـريامتنـاع» د  دنِينـاممكن باشـد)، بلكـه «شـن  تـاًي(كـه ممكـن اسـت نها  يگـريد  دنيفهم

«خطــر»  كيــعنوان عنوان هــدف، بلكــه بــهبــه ديــهــا، نباافق ادغــام. خــود در زبــان مشــترك اســت

ــاهمگن يكردن صــداو خــاموش ســازيهمسان خطــر .شــود يتلقــ ــار،يل .ن ــا مفهــوم اخــتلاف،  وت ب

(ماننـد هابرمـاس)   »ي«اجمـاع عقلانـ  ايـ(ماننـد روسـو)    »عمـوميبـر «اراده    يمبتنـ  اسـتيهرگونه س

ــرا ز ــه جــا بــرديســؤال م ري ــل، كنــديم شــنهادياز كثــرت را پ تيــحما اســتيآن، س يو ب . در مقاب

 يســنتز انتقــاد ك. يـديــجويگو مورا در گفـت يدموكراســ يهاشــهيبــر سـنت، ر ديـگـادامر، بــا تأك

 ي«اخــتلاف» ســازمانده يبــرا ييعنوان فضــاخــود را بــه ديــبا يدموكراســ نشــان دهــد كــه توانــديم

 د»يـگـزاره جد  ميـخلـق «رژ  يهمـواره بتوانـد بـرا  ترفيكـه در آن، طـرف ضـع  ييفضـا  يعنـي  ؛كند

 ياسـت كـه مرزهـا  ياخلاقـ  يهنگـام  ،يگـادامر  يگووگفـت.  شـود  ريـخود، بـا نظـم موجـود درگ
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    "هرمنوتيك معاصرسپهر " ، ويژة ١٤٠٤، زمستان ١٢نبراس، شماره                     ١٨٠         

 رديرا بپـذ   يالحظـه  ديـبا  ل،ياصـ  يگـادامر  يگووگفـت  كيـ  گـر،يرا بشناسد. بـه عبـارت د اختلاف

هرچنــد  .شــود دهيشــن فيتوصــرقابليرنــج غ يســاكت شــود تــا صــدا ديــبا كيــكــه در آن، هرمنوت 

در مــورد  شــانيمــدرن هســتند، امــا راهكارها يابــزار تيــهــر دو از منتقــدان عقلان وتــاريگــادامر و ل

ــه ــترك ب ــم مش ــان فه ــطور بنامك ــت نيادي ــاوت اس ــهرمنوت  گادامر.متف ــزار كي ــرا يرا اب ــام  يب ادغ

ــتافق ــداوم گف ــا و ت ــتر وه ــگو در بس ــترك م كي ــان مش ــديزب ــاريل. دان ــه وت ــتلاف» را ب عنوان «اخ

ــاع راد يشــاهد ــر امتن ــال يب ــاهمگن ك ــا ن ــه ب ــان مشــترك در مواجه ــم و شكســت زب ــان يفه  يگفتم

 .كنديمطرح م

خـود   ياخلاقـ  تمحـدودي  و  كـورعنوان نقطـه  را بـه«اخـتلاف»   مفهـوم  توانـديم  يفلسـف  كيهرمنوت 

بلكــه در  ســت،يبــه دنبــال تفــاهم نتنهــا  گــريد آمــوزد،يم وتــاريكــه از ل يكي. هرمنــوت رديــدر نظــر گ

شـود و اجبـار بـه  دهيشـن زيـن سـكوت يكـه در آن، صـدا  ياسـت؛ عـدالت  يعـدالت زبـان  يجستجو

 كيــ يســورا به كيــهرمنوت  وتــاريل ن،يشــود. بنــابرا يتلقــ يســتم زبــان كيــعنوان بــه يســازهمسان

ــئول ــود تيمسـ ــجد يوجـ ــدا ديـ ــديم تيهـ ــئول ؛كنـ ــه «غ تيمسـ ــر آنچـ ــليدر برابـ و  فهم»رقابـ

 كهرمنوتيــتقابــل را در حــوزه  نيــا ،يآتــ يهــاكــه پژوهش شــوديم شــنهاديپ. اســت ان»يــبرقابلي«غ

 يدنبـال كننـد و بررسـ  زيـ) نكـوريپـل ر  ايـ  رتـزيگ  فـوردي(ماننـد آثـار كل  يو فرهنگـ  يعلوم اجتماع

ــه م ــه چگون ــد ك ــوانيكنن ــ ت ــ«هرمنوت  كي ــاقل كي ــم از ابزارهــا ت»ي ــد ه ــه بتوان ــم  يســاخت ك فه

 وتـار،ياخـتلاف ل  دهيـا.  وفـادار بمانـد«اخـتلاف»   ياخلاقـ  مـاتاسـتفاده كنـد و هـم بـه الزا  يگادامر

كـه  اينكتـه - كنـديم جـاديا يگفتمـاننيب ايـ ينـافرهنگيب فهـم يهرگونـه ادعـا  يبـرا  يجد  يچالش

      . رديگادامر قرار گ  كيدر تقابل با هرمنوت   توانديم

ــه بنيانمي   ــار ن ــت ليوت ــوان گف ــوشت ــال خ ــاد راديك ــه نقّ ــديل، بلك ــوتيكي ب ــذار هرمن بيني گ

هرمنــوتيكي اســت. خــدمت اصــلي او بــه هرمنوتيــك، آشــكار ســاختن ايــن نكتــه اســت كــه فهــم 

ــت،گفت ــن نيس ــه ممك ــلهميش ــه قاب ــا هميش ــت، و معن ــه نيس ــه عادلان ــال وگو هميش تجميع و انتق

ســان، ليوتــار هرمنوتيــك معاصــر را بــه ســوي حساســيت بيشــتر نســبت بــه گسســت، بدين نيســت.

ــوق مي ــم س ــت فه ــذف و شكس ــكوت، ح ــكلس ــه در ش ــري ك ــد؛ ام ــاي گيري هرمنوتيكده ه

  كننده داشته است.انتقادي و پساساختارگرا نقشي تعيين
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